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Blagoslovljen Božić i obilje mira  
te Božje vodstvo u novoj 2016. godini  
od srca Vam žele Kristove Crkve! 



Riječ urednika
Svjedoci smo velike izbjegličke krize koja ne samo da 
utječe na Hrvatsku i Europu nego poprima i svjetske 
razmjere. 

Glavna je tema sastanaka velikih svjetskih vođa kako 
riješiti tu krizu. S druge pak strane, izbjeglice - mali, 
obični ljudi kao vi i ja - traže rješenje svojih problema 
u prosperitetu Zapadne Europe. Bježe od rata, od 
ekstremnog ogranka islama, od gladi, neimaštine i svoju 
nadu stavljaju u postkršćansku Europu. A postkršćanska 
Europa kao da je zaboravila na kršćanstvo i Krista. 
Iako se još uvijek većina građana Europe izjašnjava 
pripadnicima neke od kršćanskih religija, malo je onih 
koji se drže religioznih odredaba tih crkava, a još je 
manje onih koji vrše barem Deset zapovijedi Božjih. 
Posljedica je toga zatvaranje brojnih crkvenih zgrada 
ili njihova prenamjena u muzeje, turističke atrakcije 
pa čak i restorane. Gospodarski snažna Europa 
isključuje kršćanske vrijednosti i kršćanski život, što 
dovodi do erozije društva — u moralnom pogledu, 
u demografskom pogledu i obiteljskom pogledu. 
Bogatstvo Zapadne Europe ne pruža onu istinsku sreću 
za kojom čovjek teži. Baš u takvoj Europi izbjeglice iz 
Sirije i okolnih zemalja traže sreću! No, ako žitelji Europe 
ne nalaze istinsku sreću u materijalnom blagostanju, 
kako li će ju naći novopridošli ljudi? Ako blagostanje 
Europe nije rješenje, koja je to nova nada u koju trebaju 
staviti svoj život?

Biblija, Riječ Božja, kristalno je jasna kada govori o tom 
problemu. Ljudi koji svoju nadu stave u Krista, koji žive 
s Bogom kao svojim najboljim prijateljem, oni kojima je 
Bog nebeski Otac, oni koji žive prema Božjim načelima 
koje nalazimo u Bibliji, postaju najsretnijim ljudima 
na svijetu. Sjećam se brojnih izbjeglica i prognanika iz 
Domovinskog rata. Mnogi su teško patili i pokušavali 
naći mir i sigurnost diljem Hrvatske. No, oni koji su 
prihvatili mir koji nudi Nebeski Otac, iskusili su onaj 
istinski mir.

Zato, neka nam ovo blagdansko ozračje bude poticaj da 
se svi zajedno još više približimo našem Stvoritelju po 
Isusu Kristu!

Mladen Dominić
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Nismo svi  TERORISTI...
Milijuni ljudi preplavljuju Europu bježeći u zapadne zemlje. Propitujete 
li se tko su svi oni? Jeste li preplašeni i zbunjeni tražeći razliku između 
migranata, izbjeglica i terorista? A Isus Krist pred nas stavlja izazov da 
pomognemo bližnjemu, nahranimo i odjenemo

Moje ime je Dimitris i propovjednik sam 
u Kristovoj Crkvi u Ateni u Grčkoj. Moja 
obitelj potječe iz predivnoga grada Kon-
stantinopola koji danas Turci nazivaju 

Istanbul. Daleke 1902. godine u Konstantinopolu je 
rođen moj djed te njegov otac, njegov djed i pradjed.

Početkom dvadesetih godina prošlog stoljeća tadaš-
nja je islamistička turska vlada prisilno raselila razne 
etničke i religijske skupine. Uglavnom su to bili Grci i 
Armenci. Više od 2 milijuna kršćana bilo je ubijeno, ti-
suće žena silovano, na desetke tisuća djece otrgnuto je 
iz njihovih obitelji i prisilno preobraćeno na islam.

Vlada je kršćanima dala sljedeći ultimatum: ako se ne 
odreknete kršćanstva i ne postanete muslimani, biti 
ćete ubijeni. Zapravo, morali su izabrati između dvije 
smrti - ostati kršćanima i tjelesno umrijeti ili postati 
muslimanima i duhovno umrijeti. Moram naglasiti da 
su svi u mojoj obitelji bili predani kršćani. Kako djed 
nije htio postati muslimanom, morao je sa svojom 

obitelji pobjeći u Grčku. Pod prijetnjom smrti, morali 
su napustili svoje domove, obitelji, prijatelje, poslove, 
svoje kuće i grobove svojih predaka. No, u svojim su sr-
cima uvijek nosili Krista. Kada je moj djed bježao pred 
smrću sa svojom obitelji,  jedino vlasništvo koje su imali 
bila je odjeća i vjera u Boga. U Grčku su ušli pješice. No, 
usput ih je opljačkala islamistička skupina. Nakon sve-
ga, Gospodin ga je blagoslovio u novoj domovini i na 
obiteljskom i na poslovnom planu. Postao je službenik 
u grčkom zrakoplovstvu, a njegova su djeca i unuci stu-
dirali na najboljim sveučilištima. Živjeli su dobre živote. 
Međutim, djed nikada nije zaboravio svoju domovinu, 
nikada nije zaboravio dom u kojem je odrastao i nikada 
nije zaboravio prijatelje koje je izgubio zbog vjerskog 
fanatizma. Uvijek bi zaplakao kada bi se sjetio svoje 
majke na čiji grob nije mogao staviti ni buket cvijeća. 
Od tada je prošlo više od 90 godina. 

Bol koju je moj voljeni djed osjećao probudila se u 
meni i raste svakim danom kada gledam sirijske izbje-
glice s dječicom u naručju kako pješače prema zapad-
noj Europi. Gledam ih i zamišljam kako je moj djed tako 
vodio svoju obitelj u nepoznato — nadajući se dobru! 
Kao da gledam film: ista scena, ali drugi ljudi. Sve je to 
jako emotivno za mene i moram priznati da se i sam 
osjećam poput izbjeglice. 

Milijuni ljudi preplavljuju Europu bježeći u zapadne 
zemlje. Propitujete li se tko su svi oni? Jeste li prepla-
šeni i zbunjeni tražeći razliku između migranata, izbje-
glica i terorista? A Isus Krist pred nas stavlja izazov da 
pomognemo bližnjemu, nahranimo i odjenemo.

Pokažimo tim ljudima solidarnost i ljubav baš kao što 
to želi i sam Krist. Možda vam moja osobna priča može 
pomoći da razumijete problem s kojim se danas suoča-
va većina izbjeglica.

Neka Bog blagoslovi vas i vaše obitelji. 
U Kristovoj ljubavi,

propovjednik Dimitris,  
Kristova Crkva, Atena, Grčka
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Kršćanska nada ima jasan cilj i svrhu. Ona nije usmjerena ispunjavanju naših 
osobnih želja, prohtjeva i ideja, nego prema ispunjenju najveće Božje želje – a 
to je da se cijelo stvorenje iznova i ponovo vrati u život pod Njegovom vlašću 

Svakoga dana u medijima imamo priliku čuti 
loše vijesti: nepravda, nevolja, ratovi, uboj-
stva, glad, nesreće. Sve nas to okružuje mož-
da više nego ikada prije. Ljudi koje poznajemo 

često prolaze kroz teške okolnosti, a i mi sami možemo 
se naći ili se nalazimo u raznim nevoljama i kušnjama. 
U takvom svijetu u kojem prevladavaju loše vijesti po-
nekad je teško naći nadu – onaj tračak svjetla, ono upo-
rište koje nam daje snagu da idemo dalje onda kada se 
sve čini uzaludnim. 

Nada je nešto što nam ne treba kada je sve dobro i u 
redu. Nada je nešto što nam ne treba kada imamo sve 
što nam treba i kada su nam ispunjena sva očekivanja, 
potrebe i želje. Naprotiv, kada govorimo o nadi, tada 
govorimo o tome da nam nešto nedostaje i da nismo 
potpuni. Ljudi na razne načine nastoje ispuniti svoju 
nepotpunost: svoja očekivanja, potrebe i želje te svo-
ju nadu polažu u razne stvari. I dok se ponekad očeki-
vanja ljudi ispune, a ponekad ne, Isus Krist onima koji 

A nada ne razočarava…

vjeruju u njega nudi “nadu koja ne razočarava”. Ta nada 
nije “možda”, nego ”jest“ – ona će se sigurno ispuniti 
i ostvariti. Ta nada nudi ispunjenje temeljne i najveće 
čovjekove potrebe. O kakvoj je nadi riječ?

Bilo da su ljudi toga svjesni ili ne, najveća čovjekova 
potreba jest Bog – život pod njegovom vlašću i vršenje 
njegove volje. I baš kao što se riba počinje gušiti ako se 
izvadi iz vode, tako se i čovjek bez Boga osjeća poput 
ribe na suhom. Umjesto da čovjek rješava uzrok svojih 
problema, on se često nastoji riješiti posljedice svog 
problema. Zato je njegova nada - nada u “bolje sutra“, 
“sreću”, “zgoditak na lutriji”, “promjenu vlasti”, “sluča-
jan susret”, itd. No, Isus Krist nudi rješenje uzroka svih 
ljudskih problema, a kao jamstvo te nade dao je svoj 
život za i umjesto nas, uskrsnuo je od mrtvih, uzašao 
na nebo, poslao nam svoga Svetog Duha i obećao da 
će se vratiti ponovo te stvoriti novo nebo i novu zemlju. 
Shodno tome, kršćanska nada je nešto što ima temelj u 
prošlosti, živi u sadašnjosti i okrenuta je k budućnosti 
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gdje očekuje svoje ispunjenje. Razmotrimo pobliže ovu 
misao.

Temelj u prošlosti 
Prva Petrova 1:3-5 povezuje nadu koju kršćani imaju 

s uskrsnućem Isusa Krista. Temelj te nade nije ljudsko 
promišljanje, želja ili mašta, nego povijesni događaj 
Isusova uskrsnuća. Isusovo rođenje bilo je čudesno. 
Njegov je život bio relativno kratak za naše standarde, 
a njegova služba još kraća, ali vrlo dinamična. Način 
njegove smrti bio je uobičajen za ono vrijeme, no zbog 
njegovih čudesnih djela i učenja u kojima je naviještao 
sebe kao Mesiju i Gospodara te dolazak kraljevstva 
Božjeg, smrt na križu činila se kao promašaj. Malo tko 
je u onom trenutku shvaćao da Jaganjac Božji uzima 
grijehe svijeta na sebe. No čak i njegova smrt ne bi 
mogla ostvariti to spasenje da Isus Krist nije treći dan 
uskrsnuo. Upravo to ističe Petar u svojoj poslanici kada 
kaže da nas je Bog nanovo rodio 
za živu nadu uskrsnućem Isusa 
Krista od mrtvih. 

Život u sadašnjosti 
Iako ima svoj temelj u prošlosti, 

kršćanska se nada živi u sadašnjo-
sti. Ona nije samo doktrina ili in-
formacija koja se prihvaća vjerom, 
ona je prije svega susret i iskustvo. 
Kada Novi zavjet govori o ovom 
vidu kršćanske nade, povezuje 
ju s činjenicom da se Uskrsli po 
svom Svetom Duhu nastanjuje u 
vjernicima. Pavao će tako reći da 
je “Krist, nada slave, u nama” ili 
“među nama” (Kološanima 1:27), 
a na drugom će mjestu reći da 
imamo “nadu koja ne razočarava” 
(Rimljanima 5:5). U ovom slučaju 
Pavao pobliže definira nadu kao 
činjenicu da je Bog po Duhu Svetom koji nas ispunjava 
izlio u naša srca ljubav Božju. Iz ovoga možemo vidjeti 
da kršćani imaju nadu jedino zato što sam Bog živi u 
njima. To svjedočanstvo nade rađa se u osobnom su-
sretu s Uskrslim – nijedan čovjek nam to ne može dati, 
ali ni oduzeti. 

Okrenuta k budućnosti 
Kršćanska nada ima jasan cilj i svrhu. Ona nije usmje-

rena ispunjavanju naših osobnih želja, prohtjeva i ideja, 
nego prema ispunjenju najveće Božje želje – a to je da se 
cijelo stvorenje iznova i ponovo vrati u život pod Njego-

vom vlašću. Baš kao što je slika Božjeg počinka sedmog 
dana stvaranja bila slika toga da Bog gospodari i upravlja 
onime što je stvorio, tako će Isusov povratak, posljednji 
sud i stvaranje novog neba i zemlje, označiti povratak 
svega što je stvoreno tamo gdje i pripada. Približavanje 
Dana suda (Hebrejima 10:23-25) za neke je dan kazne i 
propasti, a za neke dan spasenja (1 Petrova 1:9) i prima-
nja baštine koja se sastoji od uskrsnuća, otkupljenja ti-
jela i konačnog posvojenja (Efežanima 1:12-14; 1 Petrova 
1:3-5). To je dan kada će konačno biti poraženi svi Božji 
neprijatelji pa i sama smrt (1 Korinćanima 15:20-28). 

Sigurnost koja nas nosi u teškim trenucima 
Tijekom svih ovih 2000 godina kršćani su podnosili ne-

pravdu, mučenja, otimanje svojih dobara, pa i smrt samo 
zato što su znali da Bog za njih ima nešto bolje. Bog nam 
nije obećao da u ovome životu nikada nećemo iskusiti 
bol, gubitak, potrebu, siromaštvo, glad, smrt, bolesti 

itd., već nam je obećao da kada (ne 
„ako“ kao mogućnost, već „kada“ u 
smislu da ćemo jednom sigurno ho-
dati tom stazom) idemo kroz dolinu 
sjena smrti, On je s nama. Njegovo 
obećanje nije “nikada ti se ništa 
loše neće dogoditi”, nego “ja sam s 
tobom u svemu što ti se događa”. 
Sjetimo se “heroja vjere” iz Posla-
nice Hebrejima 11 – neki su ostvarili 
predivne pobjede, a neki su iskusili 
strašne patnje, no i jedni i drugi se 
nazivaju ”herojima vjere”. 

Upravo nam ta misao treba dati 
snagu za život danas te mir i pouz-
danje za ono što nas očekuje su-
tra. Bilo da nam je u životu dobro 
ili loše, naša nada nije “egipatsko 
blago”, nego “sramota Kristova” 
(Hebrejima 11:26). Naša nada nije 

usmjerena na postizanje “boljeg života” ili na “potragu 
za srećom”, nego na dovršenje priče koja je započela sa 
stvaranjem neba i zemlje i koja će biti dovršena stvara-
njem novog neba i nove zemlje. Ako smo u Kristu, nala-
zimo se na pobjedničkoj strani te priče jer smo baštinici 
tog budućeg života, a dok se ne nađemo tamo, nismo 
ostavljeni sami – sam Bog živi u nama i hoda s nama, 
stoga je i više nego opravdano reći da u Kristu uistinu 
imamo nadu koja ne razočarava. Slava i čast našemu 
Kralju, Gospodaru i Spasitelju Isusu!

Ervin Budiselić 

Bilo da su ljudi 
toga svjesni ili ne, 
najveća čovjekova 
potreba jest Bog –

život pod njegovom 
vlašću i vršenje 

njegove volje. I baš kao 
što se riba

počinje gušiti ako se 
izvadi iz vode, tako se i 
čovjek bez Boga osjeća

poput ribe na suhom



OBITELJSKI  LIST 7

U rujnu je održana 47. po redu Dolina blago-
slova u zajedničkoj organizaciji Crkve Bož-
je u Vukovaru i Misije Kristove Crkve. Don 
Axsom, kantautor iz Južne Karoline, SAD, 

nastupio je po šesti put u velikoj dvorani hotela Lav u 
Vukovaru. 

Predstavio se novim pjesmama poput “Just a Little 
Bit of Kindness” (Samo malo ljubaznosti), a izveo je i 
pjesmu iz 2013., koju je posvetio Vukovaru: “Let It Be 
– Dolina blagoslova”. Po završetku susreta, svakog je 
posjetitelja darovao primjerkom CD/DVD-a pod na-
zivom: “Planine i Doline Dona Axsoma”. Na CD-u se 
nalazi 18 njegovih pjesama, a na DVD-u su promotivni 
spotovi Doline blagoslova, motivacijske videoporuke i 
dokumentarac Oliviera Tomečeka o ovim ekumenskim 
pjesničkim i glazbenim susretima. Čitatelji Obiteljskog 
lista također mogu dobiti taj CD/DVD besplatno i bez 
obveze – kao dar Dona Axsoma. Pišite na adresu ured-
ništva časopisa. 

Uz Dona Axsoma, na ovom su susretu nastupili još 
Zoran Hornjak iz Katoličke Crkve te pravoslavno-kato-
lički duet: Nataša Vukadinović i Dolores Đapić. 

U sklopu mini-turneje, Don Axsom i ekipa Doline bla-
goslova posjetili su Sremske Karlovce, Zemun, Petrov-
ce, Vinkovce i Belišće. 

U Sremskim Karlovcima, u Kapeli mira, domjenak je 
pripremila gospođa Vlasta Malešević, voditeljica zbora 
župe Presvetog Trojstva. Susret se odvijao u radosnom 
ozračju jer je Don Axsom ovdje nastupio prošle godine i 
ostavio odličan dojam. Domaćini su se iskreno obrado-
vali novom susretu. 

U Zemunu je Don Axsom nastupio u Franjevačkoj 
crkvi. Pater Željko Paurić i prof. Marijana Ajzenkol or-
ganizirali su događanje pod nazivom: „Koncert duhov-

ne muzike različitih tradicija: Da te samo dotaknem“. 
Uz Dona Axsoma nastupila je i grupa MESTA (Borislav 
Prodanović) iz Novog Sada te IUVENTUS SALINARUM, 
zbor mladih pri Franjevačkom samostanu u Tuzli. 

U Petrovcima, pokraj Vukovara, Don Axsom je na-
stupio u Grko-katoličkoj Crkvi. Župnik Vladimir Sedlak 
u svom je domu pripremio večeru za Dona Axsoma i 
ekipu Doline blagoslova. Gostovanje je u Petrovcima 
također proteklo u radosnom zajedništvu i druženju. 
Jednako je tako bilo i u Vinkovcima (Crkva Božja, pa-
stor David Hvala) te u Belišću (Evanđeoska pentekost-
na Crkva, pastor Ivo Moguš). 

Donov suputnik, Bob Davis, na tim je susretima po-
dijelio priču o dva brata – o tome kako je nastala slika 
„Ruke koje mole”, a David Kovačević i glazbena skupi-
na „Dolina blagoslova” bili su popratni dio Axsomovih 
nastupa. Leah Davis, učiteljica u mirovini, održala je 
poseban sastanak za žene u prostoru Crkve Božje u Vu-
kovaru. Govorila je o tome na koji su način Psalmi Božja 
Riječ te kako susrećemo Boga dok ih čitamo. Njezino je 
predavanje bilo iznimno posjećeno. U tih tjedan dana 
koji su obilježili gosti iz Južne Karoline bilo je mnogo 
zagrljaja, darivanja, radosti, povezivanja ljudskih srca i 
izraza dobrodošlice. Kako su krasne, zapisano je u Riječi 
Božjoj, noge onih koji nose Radosnu vijest. (Rim 10:15)

Dolina Blagoslova
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Zahvaljujući inicijativi i naporima Mladena Do-
minića, voditelja Kristove Crkve u Varaždinu 
te predstojnika Vijeća Kristovih Crkava, u Vu-
kovaru je unajmljen prostor za potrebe misij-

skog djelovanja. 
U tijeku je uređivanje prostora u Teslinoj 4. Dvorana 

će služiti kao čitaonica s knjigama vrijednoga kršćan-
skog sadržaja. Naziv čitaonice biti će PRISTANIŠTE, 
prema poticaju iz Djela apostolskih: S mukom ploveći 
uz obalu stigosmo na neko mjesto zvano Dobra pri-
staništa... (27:8). Vjerujemo da će čitaonica biti mjesto 
gdje je u olujama života dobro pristati i primiti duhovnu 
hranu za daljnje životno putovanje.

Uz čitaonicu će djelovati i Kutak Doline blagoslova: 
mjesto za promociju ekumenskih pjesničkih i glazbe-
nih susreta u organizaciji Crkve Božje i Kristove Crkve. 
Teslina 4 služit će i kao mjesto gdje se organiziraju 

duhovne radionice, seminari, LST tečajevi, duhovna 
savjetovanja, bogoslužne aktivnosti i sve ono što je na 
duhovnu izgradnju bližnjih. Prostor će biti otvoren i za 
nastupe pjesnika i glazbenika različitih vjeroispovijesti 
te mjesto na kojemu uz kavu možete razgovarati o du-
hovnim potrebama. 

Kristova Crkva u Varaždinu i Kristova Crkva u Zagrebu 
već su uvelike pomogle oko najma prostora i uređenja. 
Evanđeoska je pentekostna Crkva u Daruvaru darovala 
stolice, a Evanđeoska pentekostna Crkva na Drvenoj 
tržnici u Vukovaru dvije fotelje i tepih. Vijeće Kristovih 
Crkava poslalo je novčani dar, kao i Vladimir Hoblaj, koji 
će poslužiti za kupnju grijalica, polica i drugih potreb-
nih stvari. 

Misijski centar zahvaljuje svima na pomoći, a poseb-
no Mladenu Dominiću koji je uložio iznimno velike na-
pore u pokretanju i opremi centra. 

Misijski centar Kristove Crkve
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Izgrađujmo jedni druge
Kristova Crkva Varaždin

I ovog nas je ljeta Bog blagoslovio održavanjem 
Baseball-kampa u malome međimurskom selu, 
Brezju. Tema kampa bila je potaknuta Prvom po-
slanicom Solunjanima 5:11 - “Zato se tješite među-

sobno i izgrađujte jedan drugoga, kako to već i činite”. 
Kroz priču iz Starog zavjeta o proroku Nehemiji, djecu 
smo učili da, ako žele biti najbolji bejzbolski tim, svi se 
moraju brinuti jedni za druge te uvijek moraju rabiti 
lijepe riječi i, ono najznačajnije, raditi zajedno kao tim!

Ista načela vrijede i za Kraljevstvo Božje. Kršćani su 

pozvani da rade na dobrobiti ljudima u potrebi, da 
drugima govore o Radosnoj vijesti i da redovito pro-
vode vrijeme u molitvi i proučavanju Biblije. 

Tako uče biblijska načela koja nam jamče život sa 
svrhom i smislom. No ako jedna osoba pokuša to sve 
raditi, učinit će samo malu promjenu, ako pak radimo 
kao tim (Crkva) — brinemo se jedni za druge, rabimo 
lijepe riječi i hrabrimo jedni druge — tada mi kao dio 
Kristova tima stvarno možemo promijeniti svijet na-
bolje.

Djeca su imala priliku slušati biblijske priče, sudjelovati u
kreativnim radionicama, pjevati pjesme, igrati razne igre,  
dobro se zabavljati, a sve to na engleskom jeziku
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Lock-in vikend  
kamp za mlade 

Krajem rujna održali smo drugi po redu Lock-in kamp 
za mlade. Kamp su osmislili misionari naše Crkve, Tre-
vor i Kayla, uz pomoć Mateje. Okupilo se više od 30-ero 
mladih ljudi koji su u subotu i nedjelju zajedno slavili 
Boga, upoznavali se međusobno, pjevali, gledali filmo-
ve, igrali društvene igre, slušali zanimljivu biblijsku lek-
ciju, uživali u koncertu i roštilju. Tema ovog kampa bila  
je “Tražite Boga”, a mladi su na kraju imali i jedan zani-
mljiv izazov. Naime, nakon kampa u prvih tjedan dana 
zamoljeni su da jednoj osobi s kampa pošalju poruku 
”Traži Boga”. Na taj način mladi mogu shvatiti koliko je 
lakše živjeti ovaj život tražimo li od Boga njegovu volju 
za nas. Možemo reći da smo ohrabreni mladima koji su 
se odazvali te s nestrpljenjem čekamo ponovni susret. 

POSJETI
Početkom rujna posjetili su nas Don Axsom te Bob 

i Leah Davis. Oni su naši dragi gosti koji već dugi niz 
godina posjećuju našu zajednicu i služe na razne nači-
ne. Don je ponovo održao koncert u našoj zajednici u 

Varaždinu, a bio je gost u i Ludbregu (Udruga Sunce), 
Čakovcu, Zagrebu i Vukovaru. Njegove su pjesme, koje 
sam piše i sklada, na poseban način dodirnule naša 
srca. Brat Bob Davis blagoslovio nas je s nekoliko na-
dahnutih poruka, a njegova je žena Leah održala pri-
godno predavanje na sastanku za žene.

Sastanak za žene
Sestra Leah, koja je došla u pratnji supruga Boba, 

održala je zajedno s našom Matejom sastanak za žene 
i druženje. Podijelila je svoje svjedočanstvo i govorila 
kako je biti kršćankom više od 50 godina te koje su vri-
jednosti kršćanskog braka. 

Naglasila je da za uspješan brak supružnici moraju 
njegovati međusobni odnos, a nadasve vlastiti odnos 
s Bogom. Istaknula je također da je na kvalitetu njiho-
va braka itekako utjecalo njihovo aktivno služenje u 
lokalnoj zajednici (Crkvi). Kao plod tog služenja, Bob 
je bio izabran u službu starješine (biskup) pa su tada 
zajedno mogli pomagati mnogim bračnim parovima u 
bračnim izazovima. Zbog toga je Leah toplo preporu-
čila da sve prisutne žene budu aktivne u svojoj lokal-
noj zajednici.
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Hvala vam!
U znak zahvalnosti naša je zajednica pozvala sve rad-

nike koji su radili na crkvenoj zgradi i njihove obitelji na 
prigodan program i domjenak. U ime Kristove Crkve, 
Mladen Dominić održao je prigodan govor. U poruci je 
stavljen naglasak na to kako svaki radnik služi darovima 

koje mu je Bog dodijelio te da smo mi kao Crkva jako 
zahvalni na njihovu doprinosu. Svaki je djelatnik do-
bio prigodan dar: Novi zavjet, DVD s pjesmama Dona 
Axsoma, CD s pjesmama za mlade i Dječju Bibliju. Na-
kon programa uslijedila je svečana večera i druženje.

 

Posjet studenata
Krajem rujna našu su zajednicu posjetili studenti iz 

Beča. Pomogli su u radu s mladima i održali dva kon-
certa. Posebno je bilo u udruzi “Sunce” Ludbreg. Tamo 

smo uveselili i blagoslovili članove udruge — osobe s 
posebnim potrebama. Svojom ljubavlju i požrtvovno-
šću ostavili su golem trag u našim srcima.

NEDJELJA	 Bogoslužje u 10 sati
 	 Molitva Oče naš

UTORAK	 Engleski klubu 18 i 19:15 sati

SRIJEDA	 Proučavanje Biblije u 19 sati
	 Djela apostolska 

PETAK	 Dječji klub 3 - 6 godina u 17:30 sati
	 Alpha Tečaj u 18 sati
	 Biblija i tradicija - za početnike

SUBOTA 	 Dječji klub 6 - 12 godina u 10:30 sati
	 Omladinski klub u 17 sati

RASPORED



OBITELJSKI  LIST12

Sredinom srpnja u planinarskom domu „Petrov 
vrh“ kraj Daruvara održao se još jedan četve-
rodnevni kamp za mlade. Cilj tog kampa bio je 
povezati mlade iz različitih kršćanskih zajedni-

ca te upoznati nove prijatelje. Neki su bili prvi put na 
ovakvoj vrsti kampa, a neki su čak prvi put čuli biblijske 
priče. Svaki dan bio je pomno organiziran. Ustajalo se u 

Kršćanski kamp za mlade u Daruvaru - 
‘Pronašli smo ljubav na mjestu bez nade’

ranu zoru, a nakon doručka nastavili smo s pjesmama 
slavljenja na hrvatskom i engleskom jeziku. Ostatak 
dana protekao je u biblijskim lekcijama, skupinama, 
raspravi, sportskim i društvenim igrama, kreativnim ra-
dionicama, izletima, planinarenju i, što je najznačajnije, 
u zajedništvu. Svaku smo večer imali gosta propovjed-
nika koji bi nas blagoslivljao Božjom riječi, ali i osobnim 
iskustvom u hodu s Kristom. Takva su ohrabrenja bila 
šećer na kraju dana tako da su mladi mogli na miran 
počinak. Nakon kampa svi su se s oduševljenjem grlili 
i opraštali, uz pokoju suzicu i smijeh. Vjerujemo da je 
Bog posebno blagoslovio taj kamp za mlade. Raduje-
mo se sljedećem kampu!
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Dječji kampovi
Naša zajednica već nekoliko godina organizira ljetne 

kampove za djecu (Champs Camp). Ove smo godine 
održali čak dva kampa: u Maksimiru i na Jarunu. Za 
kamp „Maksimir“ prijavilo se 36 djece, a za kamp „Ja-
run“ prijavilo se 82 djece, što je bilo iznad svih očekiva-
nja. I ove je godine atmosfera na kampovima bila izni-
mno vesela unatoč prilično visokim temperaturama. 
Djeca su imala priliku slušati biblijske priče, sudjelovati 

u kreativnim radionicama, pjevati pjesme, igrati razne 
igre, dobro se zabavljati, a sve to na engleskom jeziku. 

Svima nam je bio užitak raditi s djecom, smijati se i 
igrati s njima te na kraju dana promatrati njihova vesela 
i zadovoljna lica. 

Velika hvala svima na sudjelovanju: djeci, njihovim 
roditeljima i našim predivnim volonterima, a najveća 
zahvalnost pripada Bogu na svim Njegovim blagoslo-
vima.

Dječica i humanitarni rad s izbjeglicama  
su ostavili poseban trag u našim srcima

Kristova Crkva Kušlanova

Kršćani su pozvani da rade na dobobiti ljudima u potrebi,  
da drugima govore o Radosnoj vijesti i da redovito provode  
vrijeme u molitvi i proučavanju Biblije



OBITELJSKI  LIST14

Kamp u rujnu
Od 25. do 27. rujna našu je Crkvu posjetila grupa 

studenata iz Beča. Oni su nam pomogli u subotnjem 
kampu na koji smo pozvali djecu s ljetnih kampova. 
Kamp se nekoliko puta održao u našim prostorima u 
Kušlanovoj. Imali smo predivno zajedništvo s djecom 
i studentima.

Nogometna utakmica
Krajem rujna brat Ivan Karadža organizirao je nogo-

metnu utakmicu za očeve i sinove naše zajednice. To 
je bila izvrsna prilika za zajedništvo, osobito prilika da 

se očevi i sinovi još više zbliže. Oduševljeni plodovima 
utakmice, planiramo nastaviti s tom praksom.

Humanitarni rad s 
izbjeglicama

Izbjeglička kriza već nekoliko mjeseci dotiče i Hrvat-
sku. Naša je zajednica uspjela prikupiti značajna novča-
na sredstva koja su utrošena na kupnju hrane i ostalih 
potrepština za izbjeglice. 

Brat Ivan Karadža kupljene je stvari odvezao u izbje-
glički kamp u Opatovcu, a potom i u kamp u Slavon-
skom Brodu.
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Od 11. do 18. kolovoza održan je ljetni 46. 
biblijski kamp na Činti na otoku Ugljanu. 
Kamp su organizirale Kristova Crkva iz 
Zagreba i Varaždina, a pokrovitelj je bila 

služba Hrvatska za Krista. Govorio nam je Ben Lan-
gford koji je došao iz Oklahome, SAD. Tema susreta 
bila je “Božji poziv: kako živjeti u skladu s Božjim po-
zivom”, uz vodeći biblijski redak: Ako imadnete ljubavi 

jedan prema drugome, po tom će svi upoznati da ste 
moji učenici (Ivan 13:35). U predivnoj atmosferi, tik do 
mora, u sjeni borove šume, svaku smo večer mogli uži-
vati u duhovnoj poruci. Osim razgovora u malim skupi-
nama, koje su se održavale poslije ručka, ostatak dana 
bio je predviđen za druženje i kupanje. Dobroj atmos-
feri tijekom cijelog kampa pridonijela su i odlična jela 
iz restorana naših ljubaznih domaćina koji su se svojski 

Ljetni biblijski kamp Činta 2015.
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trudili da svi budu zadovoljni. Djeca su se također oku-
pljala u svojoj skupini na kojoj su izrađivala zanimljive 
rukotvorine u vezi s biblijskom pričom o kojoj su učili 
toga dana. Dječju skupinu od 3 do 10 godina vodila je 
Laura Estes iz SAD-a, skupinu od 11 do 13 godina vodio 
je Damir Mijaljević iz Austrije, a skupinu za mlade (od 
13 do 25 godina) vodili su Trevor i Kayla, misionari iz 
varaždinske Crkve.

Kao i prošle, i ova je godina ponovno bila blagoslov-
ljena s dva krštenja. Dvoje mladih odlučilo je svoje ži-
vote predati Kristu. Krstili su se Karen B. (19) i Tin G. 
(21) iz Kristove Crkve u Zagrebu. Ovaj kamp, obitelj-
skog karaktera, mjesto je druženja i susreta svih gene-
racija iz različitih crkvenih denominacija, stoga su svi 
dobrodošli!

Iva Đaković, Kristova Crkva, Zagreb
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Služba Hrvatska za Krista bila je vrlo aktivna u 
zadnjih nekoliko mjeseci. Godišnji ljetni kamp 
Kristove Crkve, koji se ove godine održao 
po 46. put na “Činti”, bio je pod pokrovitelj-

stvom i u organizaciji Hrvatske za Krista. Proveli smo 
tjedan dana osobitog zajedništva, okruženi borovom 
šumom, morem, ali i svakodnevnim duhovnim poru-
kama. Glavni je govornik bio brat Ben Langford, pro-
fesor na Kršćanskom sveučilištu Oklahoma Christian. 
Bila nam je iznimna čast organizirati to druženje i s 

veseljem očekujemo uskršnji kamp u Crikvenici. 
U rujnu je brat Jura Lazar, izvršni direktor službe 

Hrvatska za Krista, posjetio partnerske Crkve diljem 
Amerike kojima je u srcu misija u Hrvatskoj. Dogovo-
rena je buduća suradnja na mnogim poljima. Jedan od 
najvažnijih dogovora je izrada programa za ‘pametne’ 
telefone koji će omogućiti čitanje i pretraživanje No-
voga zavjeta na suvremenom hrvatskom jeziku (u iz-
danju Kristove Crkve). Program će biti besplatan i svi 
ga s nestrpljenjem očekujemo!

Mnogima je na srcu
misija u hrvatskoj

“Hrvatska za Krista“

U rujnu je brat Jura Lazar, izvršni direktor službe  
Hrvatska za Krista, posjetio partnerske Crkve  
diljem Amerike kojima je u srcu misija u Hrvatskoj
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Isus Krist došao je na ovaj svijet da blagujemo 
hranu života kako bismo se istinski nasitili. To 
je duhovna hrana koja nam omogućuje da svi-
jetlimo u ovome svijetu. Zato i ovoga Božića 

upalimo svoje “svjetiljke” kako bismo gorjeli ljubav-
lju i žarom za Krista. U Lukinu evanđelju čitamo: 
“Nitko svjetiljke kad je užeže ne pokriva posudom 
niti stavlja pod naslonjač, nego na svijećnjak, da 
vide svjetlo oni koji ulaze”. (Luka 8:16) Zaista, bu-
dimo mi ti koji širimo plamen ljubavi kako bi nas 
svijet prepoznao kao Isusove sljedbenike. Zakora-
čimo li u Njegovo kraljevstvo, uočit ćemo koliko je 
On bio spreman davati. Čineći dobra djela i služeći 
drugima nastavljamo Kristovu službu i na taj način 
Njegova ljubav svijetli kroz nas. Koga ćeš ti ovoga 
Božića podsjetiti na Krista? Na koga ćeš usmjeriti 
Kristovo svjetlo? Kad nas obasja Njegovo svjetlo, 
tada puno lakše vidimo stazu života koja nas vodi 
u vječni život! Ta Isus je rekao: “Ja sam put, istina i 
život!” (Ivan 14:6)

Mateja Stolnik

Postoji tunel k nebesima
Gdje sjedimo nasamo s grijesima
sumornih lica, u hodniku bez povratka

Možda postoji plan da nas anđeli ukradu
da nas stave među njih
možda malo čudan plan
zamišljen u ljudskoj glavi

Za dolazak pred tebe Kriste
Spremni smo i čisti
U bijelim haljinama na tepihu
Oprani od grijeha tvojom žrtvom

Ne vrijede više priče koje znamo
To su laži za ljude koje ostavljamo
Sad je na redu ono pravo
Istina, put i život uz tebe, Kriste,

Postoji put kojim samo rijetki idu
tajnovit put koji se nudi svima
Kriste, ti si taj put, neki nikada ne shvate
Jer ponekad nebo samo crne tipke svira
i na taj uski, mali, teški put 
samo rijetke pušta.

Isus Krist -  
naša nada

Neven Kovač
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U mom su se životu velike promjene dogodile 
1998. godine. Bog je na čudesan način od-
lučio ući u moj život. Ta je godina bila bur-
na i neizvjesna. Bila sam u braku tek dvije 

godine, a već je mnogo toga pošlo po zlu. Na početku 
je bilo sve idealno, kako to obično biva. Uživali smo i 
živjeli onako kako smo mislili da je dobro. Oboje smo 
radili i nije nam nedostaja-
lo novca za zabave. Zajed-
no smo izlazili, ponekad ja 
s prijateljicama, a suprug s 
prijateljima. U početku smo 
se brinuli jedan za drugoga, 
ali kako je vrijeme prolazilo, 
sve smo se više otuđivali i sve 
smo se manje brinuli jedno za 
drugo. Društvo izvan braka 
bilo nam je sve važnije, a brak 
sve sporedniji. Nagomilavali 
su se problemi, otuđenost, 
nepovjerenje, sumnja i ljubo-
mora. To je otišlo tako daleko 
da smo se sve više svađali, a 
sve manje razgovarali. Naš se 
odnos sve više hladio, sve do 
trenutka u kojem je brak bio 
pred raspadom jer više nije 
bilo smisla živjeti zajedno.

Jedne smo večeri sjeli za 
stol. Sjećam se, vani je padao 
snijeg. Otvoreno smo razgo-
varali i odlučili da ćemo se 
rastati. To nam se u tom tre-
nutku činilo najbolje. Moj je 
suprug tada otišao kod prija-
telja koji su bili istinski kršća-

ni, a ja sam ostala kod kuće. Dosta ga dugo nije bilo, a u 
mojoj se glavi odvijao pravi košmar. Polako sam počela 
shvaćati da ne želim rastavu. Nisam znala što učini-
ti. Bacila sam se na koljena i počela moliti. Molila sam 
Boga da nešto učini s mojim životom jer ovo više nije 
imalo smisla. Plakala sam i čekala da se muž vrati kući.

Jednog sam dana, nakon kratkog izbivanja iz kuće, 

Crkva Isusa Krista
Novi početak s isusom
Nakon obraćenja moj je pogled na život postao sasvim drukčiji.  
Bog mi je dao da vidim onako kako do tada nisam mogla vidjeti 
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vrativši se čula da moj suprug razgovara s nekim čo-
vjekom, pastorom, o našem problemu. U to vrijeme 
pastora nisam poznavala. Njihov je razgovor trajao 
vrlo kratko. Nisam znala o čemu su razgovarali. Na 
odlasku sam se približila pastoru i pitala ga: „Zašto me 
Bog kažnjava? Zašto mi se brak raspada? Zašto to Bog 
dopušta?” Krivila sam Boga za svoje stanje. Njegov je 
odgovor bio vrlo kratak i jasan: „Bog nije kriv za stanje 
u tvom životu jer si živjela život onako kako ti misliš da 
je bilo dobro. Bog je dao svoju Riječ koja nas usmjerava 
kako živjeti.” Još je dodao da glavni problem u našem 
braku nije otuđenost, nepovjerenje, sumnja, ljubomo-
ra, nego moja grešna i sebična narav koju jedino Isus 
Krist može promijeniti. Naravno, 
ako dopustim da me Krist pro-
mijeni - On će promijeniti i moje 
stanje, okolnosti života u kojima se 
nalazim. To je bio kraj razgovora. 
Poslije sam od supruga saznala da 
je on bio one večeri kod prijatelja 
kršćana, kada sam ja plakala i če-
kala ga te je molio svoju molitvu 
pokajanja i tražio Isusa da uđe u 
njegov život. Tada nismo u pot-
punosti razumjeli što se događa, 
ali smo vjerovali da će Bog učiniti 
promjenu. Nakon nekoliko dana i 
ja sam molila Boga, kleknula sam 
na koljena i tražila da uđe u moj 
život, da mi oprosti moje grijehe i 
učini od mene osobu kakvu On želi. Čudo se dogodi-
lo! Sjećam se, nekoliko dana poslije suprug je rekao: 
„Ženo, bit će sve u redu.” Plakala sam. Nakon tih dana, 
počela je promjena naših života, a time i našeg odnosa. 
Upoznali smo Krista kao našega osobnog Spasitelja, ali 
i onog koji je spasio naš brak. Nakon što smo Bogu pri-
znali naše pogreške, priznali smo ih i jedan drugome. 
Bog nam je oprostio i dao nam novi početak. Oprostili 
smo jedan drugome i započeli život na drugim teme-
ljima, ne po vlastitim željama, već u skladu s Božjom 
Riječi — Biblijom. Zbog svoje milosti i ljubavi koju Bog 
ima prema ljudima, spasio je naš brak, ali i naše živote.  

“On nas istrgnu iz vlasti tame i prenese u kraljevstvo 
svoga ljubljenog Sina, u kome imamo otkupljenje, 
oproštenje grijeha”. (Kol 1:13-14)

Nakon obraćenja moj je pogled na život postao sasvim 
drukčiji. Bog mi je dao da vidim onako kako do tada ni-
sam mogla vidjeti. Stvari koje su mi bile bitne postale su 
nebitne. Ono što sam radila prije, a činilo mi se da je bilo 
dobro, sada nisam imala potrebu činiti jer sam znala da 
je to grijeh. Sve je prestalo - izlasci, isprazna druženja s 
tzv. prijateljima, svađe. Moj je život dobio novi smisao. 
Počeli smo odlaziti u crkvu. Upoznali smo nove ljude koji 
su također ljubili Boga i u čijim je životima Bog također 
učinio čudo. Obraćenje jest Božje čudo. Tu našu radost i 

novu spoznaju o Bogu - da postoji, 
da je živ, da nije tamo daleko negdje 
nedohvatljiv, da živi u nama - podi-
jeli smo s prijateljima. Međutim, bili 
smo ismijani. Naši su roditelji tako-
đer bili nesretni, majke su plakale 
od žalosti kada smo svoju vjeru po-
svjedočili krštenjem. Znali smo da 
činimo pravu stvar jer smo upoznali 
Istinu koja nam je donijela novi ži-
vot i novu nadu. Upoznali smo Isu-
sa i njemu predali svoje živote. Isus 
je postao našim pravim i najboljim 
prijateljem. Bog nam je dao dvoje 
predivne djece, Luciju i Frana, koje 
možemo odgajati po Njegovoj riječi 
i moliti se da ih On dovede na pravi 

put kao što je doveo mene i moga supruga.
Kada danas gledam na svoj život, vidim veliku pro-

mjenu koju je Bog donio i ne bih ovo danas mijenjala 
ni za što na svijetu. Sretna sam što sam u tom prijelo-
mnom trenutku života donijela ispravnu odluku koja 
je bila od Boga i dobra za mene, moga muža, za moju 
djecu i našu budućnost. 

Imati mir u duši u vrevi ovoga života i spoznaju da 
Bog sve vodi i pridonosi na dobro onima koji ga ljube, 
za mene je najveći dar koji sam mogla primiti od Boga. 
Nije uvijek lako, ali s Bogom je lakše. Bože, slavim te!

Danica Antolović

Njegov je 
odgovor bio vrlo 

kratak i jasan: „Bog nije 
kriv za stanje u tvom 

životu jer si živjela život 
onako kako ti misliš da 

je bilo dobro. Bog je 
dao svoju Riječ koja nas 
usmjerava kako živjeti.” 

KONTAKT INFORMACIJE - Crkva Isusa Krista Mursko Središće
MOB: 092/217-4304 MAIL: vlado.hoblaj@gmail.comKralja Zvonimira 22

40315 Mursko Središće
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Kristova Crkva Rijeka
Pisanje pjesmica je poseban  
dar i blagoslov od gospodina
Sestra Mirjana iz naše zajednice dobila je poseban  
dar od Gospodina. Naime, ona je jako vješta u pisanju  
pjesmica koje su na blagoslov čitavoj zajednici

OTVOREN PROZOR

NATRUHE STOPA U SNIJEGU.

BJEŽI LI TO DUŠA OD SEBE SAME 

ILI SE SREĆA OTELA GRIJEHU

I NEČUJNO UŠLA PROVIĐENA ZA ME?

SUSRETNI ME, GOSPODINE

U MOJIM TAJNIM IZBAMA;

U MOJIM MRAČNIM SVEMIRIMA

BUDI MOJA ZVIJEZDA.

SUSRETNI ME, GOSPODINE

NA MOJIM RASKRŠĆIMA,

NA STRMIM, KAMENITIM STAZAMA,

NA USKIM ŠUMSKIM PUTELJCIMA.

I NA ŠIROKIM CESTAMA I POVRH

MIRNIH VODA KAD VALOVI SPAVAJU

I KAD ZLATNOCRVENI SMIRAJ

NAVJEŠTA PREKRASAN DAN - 

PRUŽI SVOJU RUKU, GOSPODINE

I ODRIJEŠI SPUTANE NOGE

DA TI POTRČIM U SUSRET,

DA TI DOTAKNEM HALJINE,

DA ME OBASJA TVOJE PROVIĐENJE

Tajna

Susretni me, Gospodine
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ŽELJELI BISMO LJUBITI - ALI JOŠ  

POSTAVLJAMO UVJETE.

ŽELJELI BISMO ČINITI DOBRA DJELA -  

ALI NISMO SPREMNI  

NA ŽRTVE.

ŽELJELI BISMO KORAKNUTI U BUDUĆNOST - ALI NI

SADAŠNJOST NISMO ISKORAČALI.

ŽELJELI BISMO VJEROVATI DA SVE TO MOŽEMO - ALI

VJERA NAM JE PAUČINA SA MNOGO MEĐUPROSTORA

ISPUNJENIH SAMIMA SOBOM I NEMAMO DOVOLJNO

HRABROSTI DA ISPREDEMO NIT U VIS, DO NEBA, DO

IZVORA SNAGE I MOĆI, DO ONOGA KOJI JE SAM PUT I 

ISTINA

I ŽIVOT!

BOŽE, TREBAM TE I KAD JASMIN MIRIŠE

I KAD SUZA POTEČE I JECAJ RAMENA TRESE,

TREBAM TE, BOŽE.

 KAD ZID JE PREDAMNOM I PUT SE GUBI

 BOŽE, TREBAM TE I ČUJEM ŠAPAT: TVOJ BOG TE LJUBI!

KAD OSILIM SE SVOJOM SNAGOM, TREBAM TE, BOŽE

DA RUKOM BLAGOM MOJE STOPE VRATIŠ U TVOJE, DA

TUGU I RADOST U TEBI SAKRIJEM I OPET SLOBODNA BUDEM.

KAD JE DAN PREKRASAN I RADOSTI SE MNOŽE

NE MOGU BEZ TEBE, TREBAM TE, BOŽE!

KROZ ZRAK FIJUČU BOMBE, PRASAK PUŠKE ČUJE SE;

ČOVJEK NA ČOVJEKA IDE!

A ON S KRIŽA MOLI SE: OPROSTI IM, OČE,  

JER NE ZNAJU ŠTO ČINE.

PADAJU KOCKE, VRTE SE RULETI, U PIJANOJ RUCI

OŠTRICA SINE, BRAT SVOME BRATU NAĐE SE NA METI!

A ON S KRIŽA MOLI SE: OPROSTI IM, OČE,  

JER NE ZNAJU ŠTO ČINE.

USPRAVI SE, ČOVJEČE, NA KRIŽ POGLEDAJ, GRIJEHE 

SVOJE BOGU PRIZNAJ JER ŽIVOT SLOBODAN  

KRISTOVA SMRT DAJE, A 

MOLITVA NJEGOVA NE PRESTAJE: OPROSTI IM, OČE,  

JER NE ZNAJU ŠTO ČINE.

Željeli bismo...

Trebam te, Bože

Oprosti im, Oče

Mirjana Dereta
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Naša je Crkva generacijski mlada. Želja nam 
je rasti u vjeri i težiti izvrsnosti. Usmjereni 
smo k najvišoj dobrobiti, kako duhovnoj, 
tako i praktičnoj. Pouzdajemo se u Božje 

vodstvo, a velik su nam poticaj prekaljeni ljudi vjere – 
oni koji se hrabro suočavaju sa životnim izazovima. Od 
njih učimo. 

Ove je godine Bog predivno odgovorio na naše moli-
tve i želje da upoznamo zrele kršćane koji bi nas svojim 
primjerom osnažili i potakli na još bliskije zajedništvo 
s Gospodinom. Posjetio nas je bračni par Efstation iz 
Worcesetera koji su dio misije Emptyne-
sters, Prazno gnijezdo. 

Ranije su otišli u mirovinu kako bi 
mogli voditi misijski rad. Posvetili su 
se srcem i dušom upravo ohrabrivanju 
mladih crkava. U posljednje je vrijeme 
u Americi tendencija da se i stariji kršća-
ni, a ne samo mladi, snažnije uključe u 
misijsko djelovanje. Bračni parovi koji 
su odškolovali djecu, otplatili kredite i 
ostali sami – idealni su misionari. Fizički 
su dostupni, duhovno zreli i imaju po-
trebno iskustvo. Njihova je pomoć pri-
jeko potrebna Crkvama u sazrijevanju. 

Trodnevni je posjet Chrisa i Ann Efstation Crkvi u Za-
grebu bio veliki blagoslov. Oni su upravo primjer heroja 
vjere koji, unatoč teškim kušnjama, zadržavaju nutar-
nju radost, mir i živu nadu u Božje kraljevstvo. Druženje 
s njima nadahnulo je našu zajednicu na još veće preda-
nje Isusu i polet u širenju Riječi Božje. 

Vrijedno je, zaključili smo kao Isusovi učenici, boriti se 
za pravednost i svetost življenja. Nastavljamo moliti da 
se sve više zrelih kršćana odluči na sličnu misiju. Zajed-
nice u sazrijevanju trebaju njihovu riječ ohrabrenja, po-
dršku pred životnim izazovima. Jednostavno, trebaju 
ih kao primjer koji im je nadohvat ruke. 

Tinejdžeri – Mladi
Djeca rastu brzo i bez kašnjenja! Vjerujem da se s 

time svi slažemo. Ponekad smo čak i šokirani brzinom 
tog procesa. Sami smo zatečeni činjenicom da naša 
vlastita djeca više izgledaju odraslo, nego djetinjasto.

Iz tog razloga u Crkvi vodimo posebnu brigu o dje-
ci. Ponajprije im nastojimo usmjeravati pozornost na 
duhovne vrednote. Ističemo da su i oni dragocjeni po-
tencijal u Božjim očima te su u punoj mjeri uključeni u 

Kristova međunarodna Crkva
Misija - PRAZNO GNIJEZDO
U Crkvi vodimo posebnu brigu o djeci. Ponajprije im 
nastojimo usmjeravati pozornost na duhovne vrednote
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savršeni Isusov plan za Crkvu i lokalnu zajednicu. Kako 
naš pristup ne bi bio samo teorija, činimo sve da djeca 
iskuse načine Božjeg djelovanja i u praksi života. 

Ove je godine međunarodni kamp za mlade u Švi-
carskoj bio mjesto stjecanja iskustva vjere i praktičnog 
pristupa kršćanskom življenju. U početku su mladi 
osjećali nelagodu od nepoznatih ljudi i strahovali kako 
će se sporazumjeti s onima koji govore potpuno druk-
čiji jezik, no ubrzo su shvatili da je njihova bojazan bila 
nepotrebna i neopravdana. 

Čim su se uključili u omiljene sportske aktivnosti, 
led je probijen. Sport je kao stvoren da se premo-
ste jezične barijere i upamte strana imena. O tome 
kazuje i nečiji komentar prve večeri: „OVOOOO JE 
SUUUPPEEEER!!!“ Netko je drugi primijetio: „Jesi li 
čuo da kod ovih svi govore nešto na žžž, žžžž, žžžž?“ 
Da, naravno da tako zvuči jer je riječ o francuskom go-
vornom području. Na otvaranju kampa predstavljeni 

su voditelji ekipa, uglavnom bivši kamperi. Čuli su se 
razni kamperski slogani, odjekivale su pjesme slavlje-
nja Boga. Jutra su počinjala spojem duhovnih pouka i 
skupina za raspravu. 

Popodnevno vrijeme i stanke bile su rezervirane za 
sport i zabavu.

Cilj je postignut već taj prvi dan: pokazati mladima 
da kršćanstvo nije neki sumoran život pun odricanja, 
već, naprotiv - da kršćanski život može biti kreativan, 
zabavan i radostan! Već je drugi dan sve funkcioniralo 
poput švicarskog sata. Razgovori su nakon pouka po-
ticali vlastito promišljanje i zahtijevali osobni odgovor 
na duhovne istine. To je dovelo do toga da mnogi mladi 
započnu osobno proučavati Bibliju. Igre su imale na-
tjecateljski karakter pa nije nedostajalo žara i borbe za 
što bolje rezultate, no sve je bilo u tonu timskog rada i 
ozračju fair playa.

I na nas, koji smo ostali u Zagrebu, ovaj je kamp za 
mlade ostavio traga. Dobri dojmovi iz Švicarske koje su 
nam prenijeli mladi zahtijevaju i našu akciju. Razmišlja-
mo kako organizirati takav vlastiti kamp i na lokalnoj 
razini za one koji nisu mogli poći na taj daleki put. Vje-
rujemo da bismo time potaknuli i na zajedništvo u istini 
i načinu življenja slijedeće generacije.

Sudionici su istaknuli da im je iznimno bitno bilo to 
što su imali dovoljno duhovne hrane i što je bilo očito 
da među mladima vlada glad za odnosom s Bogom. Po-
ruka mladih je da Isus nudi ono najbolje.

“Ja sam došao da ovce imaju život i da ga imaju u izo-
bilju”. (Ivan 10:10b)
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Leanne Porter
Život je čudesno putovanje! Većina ljudi traži svrhu i 

cilj u ovome svijetu. Neki pronađu utočište na pozna-
tim mjestima, dok drugi vole istraživati i iskusiti nešto 
novo i nesvakidašnje. Dragocjeno je iskustvo kako 
smo Sterling i ja završile u Hrvatskoj, u malom gradu 
Varaždinu, i to - devet tjedana. Mi smo studentice s 
Kršćanskog sveučilišta Abiliene (Abiliene Christian Uni-
versity). Sudjelujući u programu Worldwide Witness 
(„Svjedoci svijeta”), koji djeluje na našem Sveučilištu te 
šalje studente na misijska polja diljem svijeta, ovo smo 
se ljeto uputile u Hrvatsku. 

Kršćani su pozvani na služenje Bogu. Poziva nas da se 
koristimo svojim vještinama i njima služimo u svojoj ze-
mlji ili u nekim drugim dijelovima svijeta. Nas smo dvije 
došle u Hrvatsku – u zemlju za koju nikada prije nismo 
čule, a doživjele smo neka posebna iskustva i mnogo 
toga što je dodirnulo naša srca. 

Kako sam došla u Hrvatsku? Već mi je od prve godine 
studija na srcu bio međunarodni misijski rad, no hoću li 
imati priliku? Znala sam da moram raditi tijekom ljetnih 
praznika kako bih pokrila studentske troškove. Rodi-
telji su me odgovarali od odlaska u misiju. Stoga sam 
odlučila zatomiti svoju zamisao - bar na neko vrijeme. 
Unatoč tomu, pomisao da služim u nekoj drugoj zemlji 
ponovo je zaokupljala moju pozornost. Vjerujem da je 
Bog upravo taj koji je čitavo vrijeme pokušavao dopri-
jeti do mene. Nastavila sam se moliti i tražiti Božje vod-
stvo. Napokon sam rekla: „Da, Bože.“ I od tada su prili-

ke stizale – jedna za drugom. 
Profesor koji je bio uključen u 
program Worldwide Witness 
predstavio mi je više moguć-
nosti. Nakon razgovora s njim, 
mala mi je zajednica u Varaž-
dinu odmah zapela za oko.

Sterling 
Phernetton

Moje je iskustvo malo druk-
čije. Na prvoj sam godini fakul-
teta čula za program Worldwi-
de Witness na Kršćanskom 
sveučilištu Abiliene. Privukao 

me program i razmišljala sam da se prijavim sljedeće 
godine. Nažalost, tada se još nisam osjećala duhovno 
spremnom za taj izazov te sam se plašila poći sama na 
neko daleko putovanje. Na drugoj sam godini fakulteta 
intenzivnije razmišljala o misijskom putu, ali se nisam 
imala vremena posvetiti planiranju. 

Nakon toga počela sam se moliti i odlučila poći. Da-
nas sam beskrajno sretna što sam se odlučila na taj 
korak iako u početku nisam baš bila sigurna. Moj je pr-
vobitni plan bio poći u Keniju na misijski put, no Bog 
je imao drukčiju nakanu. Profesor mi je poslao vijest 
kako ne mogu tamo otići iz sigurnosnih razloga. U toj 
su zemlji vladale napetosti. Stoga sam pošla u “lov” na 
drugu lokaciju. Istodobno sam se osjećala obeshrabre-
no. Nakon kraćeg vremena ponuđene su mi tri lokacije: 
Tajland, Turska i Hrvatska. Izabrala sam treću opciju. 

Leanne i ja zahvalne smo Bogu što smo stekle bogata 
iskustva služeći u različitim službama: od priprema za 
baseball-kamp, učenja engleskog jezika do sudjelova-
nja na još tri kampa. Upoznali smo mnogo predivnih 
ljudi kroz “Engleski klub” i učenje engleskog “jedan na 
jedan”. Na taj smo način imale priliku graditi odnose s 
ljudima. 

Nadalje, imale smo priliku mnogo naučiti o hrvatskoj 
kulturi te naše hrvatske prijatelje podučiti  američkoj 
kulturi. Naglašavam kako su kampovi bili naše najbo-
lje hrvatsko iskustvo. Svaki je od njih (Baseball-kamp, 
Champs camp i Teen camp) različito utjecao na naše 
živote. Na poseban smo način blagoslovljene što smo 

Iskustva
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imale priliku vidjeti kako djeca i mladi upijaju ljubav. 
Odmah nam je postalo jasno kako Bog snažno djeluje. 

Povrh toga, imale smo i brojne zabavne trenutke s 
djecom, pjevajući s njima i plešući. Ipak, najdragocje-
nije je bilo ono vrijeme kada smo ih učile o Bogu, poku-
šavajući im predočiti tko je On za nas kršćane. Božje se 
djelovanje posebno osjetilo na tinejdžerskom kampu. 
Mladi su sjajili Njegovom ljubavlju i svjetlošću. Iznimno 
su uživali u društvu jedni drugih te su svi spremno su-
djelovali u razgovorima u skupinama. 

Nas smo dvije ugodno iznenađene kako se Božja lju-
bav širila tijekom našeg boravka u Hrvatskoj i spozna-
jom kako Njegova ljubav susreće ljude različitih dobnih 
skupina. Naučile smo i najvažniju pouku: misija je mno-
go više od pokušaja da se ljudi obrate i postanu istinski 
kršćani. Ponajprije moramo izgraditi odnose s ljudima i 
na taj im način pokazati onu pravu i istinsku ljubav.

Leanne Porter i Sterling Phernetton, studentice 
Abiliene Christian University

Ovogodišnji je zagrebački Interliber bio po 
mnogočemu poseban. Organizatori su za-
dovoljni brojem posjeta, a izdavači brojem 
prodanih knjiga. Ipak, posebnost sajma 

očitovala se u jednoj iznimno bitnoj promociji. U iz-
danju Školske knjige, Filozofskog fakulteta u Zagrebu 
i Adventističkoga teološkog visokog učilišta iz Maru-
ševca promovirana je transliterirana verzija (iz glagolji-
ce na latinicu) drugoga dijela Novoga zavjeta iz 1563. 
godine. Novi zavjet iz 1562./1563. godine koji su izdali 
hrvatski reformatori u takozvanom Hrvatskom tiskar-
skom zavodu u Urachu. Želja je reformatora bila da se 
Riječ Božja može čitati od Dalmacije i Istre, do Zagreba, 
Zagorja i Međimurja pa sve do Slavonije, a i šire. Zato 
je Novi zavjet tiskan na tadašnjim pismima hrvatskog 
naroda — glagoljici i ćirilici. Hrvati su peti narod u Euro-
pi, istaknuo je profesor Alojz Jembrih na promociji, koji 
je imao u to vrijeme Novi zavjet na materinskom jezi-
ku, što je vrlo značajno za povijest i kulturu hrvatskog 
naroda. Profesor Mateo Žagar istaknuo je da se danas 
premalo zna o vrijednosti toga djela te da obrazovni 
sustav nedovoljno govori o značenju reformacijskog 

Interliber
pokreta i Crkvama reformacijske baštine. Zanimljivo je 
reći da je Rimokatolička Crkva izdala Bibliju na narod-
nom jeziku tek 1968. godine (tzv. Zagrebačka Biblija) 
u izdanju izdavačke kuće Stvarnost, koja zatim postaje 
Kršćanska sadašnjost. Biblija iz 1968. godine najpri-
hvaćeniji je prijevod u Hrvata te se njime svakodnevno 
služi većina Crkava reformacijske baštine.
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BOG I PROCVAT ČOVJEKA  
(God and humans flourishing)

Pastor i ostali službenici Kristove Crkve imali 
su veliku čast i blagoslov sudjelovati na me-
đunarodnom teološkom simpoziju. Tema 
simpozija bila je “Bog i procvat čovjeka”, a 

sudjelovalo je petnaestak teologa i stručnjaka iz ze-
mlje i inozemstva. Sveukupno je bilo šezdesetero ljudi 
koji su s oduševljenjem slušali predavanje prof. dr. sc. 
Miroslava Volfa. On već dugi niz godina pri Sveučilištu 
Yale u Sjedinjenim Američkim Državama istražuje temu 
simpozija. Teme o kojima je prof. Volf govorio aktualne 
su za sve kršćane 21. stoljeća. Donosimo kratak sažetak 
njegova predavanja. 

Često se dogodi da - hodajući kroz život - budemo 
ozlijeđeni nekoliko puta i tada nam je potreban tako-
zvani God’s bandage (Božji zavoj). Kada smo ozlijeđeni 
i povrijeđeni, odlazimo u crkvu tražeći Božju pomoć 
i iscjeljenje, no kada to prođe i ostvarimo cilj, često 
zaboravimo na Boga. Usprkos ljudskoj prevrtljivosti i 
površnosti, Bog nam je uvijek spreman ponuditi svoju 
ruku i pružiti nam dobar život. Govornik se osvrnuo na 
tri vida dobrog života. U prvom je vidu predstavio nas 
kao aktivne subjekte koji djeluju prema van naglašava-

jući da dobro živimo i vršimo Božje zapovjedi, ljubimo 
bližnje i da smo strpljivi u nevoljama. U drugom se vidu 
nije toliko osvrnuo na subjekt, nego je u središte stavio 
okolnosti; naime, mi više nismo taj subjekt. Ovdje se 
okolnosti odnose na nešto što nam se događa primje-
rice zdravlje, uspjeh, neimaština i blagostanje. Treći se 
vid odnosi na dobar osjećaj u životu. Kada pričamo o 
dobrom osjećaju, moramo se koristiti teološkim ter-
minom - ‘radost’. Naime, osjećaj može biti neposred-
na reakcija. Emocije su ponekad složenije, izražavaju 
što mi osjećamo. Kada se dobro osjećamo, to je samo 
dio pozitivnog osjećaja koji proživljavamo kao ljudska 
bića. Govornik je također naglasio da će različiti prav-
ci poznatih filozofija naglašavati samo jednu od njih. 
Primjerice, u razvijenijim zemljama svijeta sreća je vrlo 
bitna, no ta je sreća različita od sreće o kojoj govori Bi-
blija. Ako želimo biti iskreni, moramo pogledati Kristov 
primjer. Tako saznajemo da su sva tri nabrojena vida 
povezana. Nažalost, danas je u svijetu preveliki nagla-
sak na užitku. Užitak može svima dati samo privreme-
no ‘’zadovoljstvo’’. Kršćani su pozvani slijediti Kristov 
primjer. U Kristu nalazimo dobar model jer On živi u 
nama i kroz nas. Time pridonosimo dobrome životu. 
Ako trpimo - u tome se također možemo poistovjetiti 
s Kristom. Svatko tko iskrena srca slijedi Krista i daje 

Međunarodni teološki simpozij 
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U petak, 30. listopada, u prostorijama Kristo-
ve Crkve u Varaždinu, Vilka Novaka 48 f, 
održana je prigodna svečanost povodom 
Dana reformacije. Na predavanju, koje je 

održao Jura Lazar, bio je istaknut veliki utjecaj refor-
macije na ondašnje društvo. Biblija se konačno počela 
prevoditi na narodne jezike, čovjek je postao središte 
teološkog promišljanja, a došlo je do novih odnosa u 

mu svoj život, upoznaje radost. Profesor Volf spome-
nuo je cijenjenog teologa Karla Bartha. Upravo je Barth 
mnogo govorio na temu radosti. Nažalost, ponekad se 
može vidjeti kako je i u kršćanskim krugovima sreća po-
tisnula radost o kojoj govori Božja Riječ. Uzmimo, pri-
mjerice, izvještaj iz Lukina evanđelja koji govori o rado-
sti Isusova rođenja. Kada pažljivo čitamo, vidjet ćemo 
da je već na samom početku to bila prava radost, a i 
na samom kraju toga istog Evanđelja čitamo o toj istoj 
radosti kada je Isus bio uznesen na nebo. U Božjoj Riječi 
čitamo kako je Isus podnio križ umjesto određene mu 
radosti (Poslanica Hebrejima 12:2). U Evanđelju po Luki 
imamo zapis u kojemu smo svi pozvani da se koristimo 
svojim talentima i tako uđemo u vječnu radost svoga 
Gospodina jer je baš tu jedan cijeli svijet radosti. Dolazi-
mo do zaključka kako je čitav Kristov život uokviren ra-
došću. Nadalje, govornik je hrabrio sve prisutne da mo-
raju naučiti artikulirati svoju kršćansku vjeru. Pozvao je 
na dublje razmatranje i neprestano širenje Božje Riječi. 

Posebno je pozvao da to čine oni koji ju dublje poznaju 
i pravilno shvaćaju. Naime, najčešće pogreške koje čini 
narod, a i oni pozvani da propovijedaju Radosnu vijest, 
jest da brane vjeru. Moramo se i ovdje ponovo ugledati 
na Isusa i razviti svoju ovisnost o Bogu. Primjerice, važ-
nost toga možemo vidjeti u Knjizi o Jobu koja govori o 
važnosti transcendencije, drugim riječima, nemoguć-
nost življenja s Bogom, a opet ovisnost o Bogu. U Isu-
sovoj kušnji spoznajemo kako čovjek ne živi samo od 
kruha, već nadasve - od Božje ljubavi. Stvoreni smo za 
Božju transcendenciju. Upravo kršćanstvo stavlja na-
glasak na transcendenciji – „Isus je Riječ koja je postala 
tijelom“ (Ivan 1:14). Često se susrećemo s mišlju kako je 
Isusova poruka ‘’neugodna’’, ali istodobno ne smijemo 
zaboraviti da je ta poruka prije svega duboka. Ponekad 
se borimo s mišlju i pitanjem tko je za nas Krist? Sim-
pozij je završio snažnom porukom kako se mi moramo 
poniziti, a Krist u nama mora rasti.

Mateja Stolnik

Obilježen dan Reformacije
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Bila je nedjelja u prosincu 2003. godine. 
Došlo je jutro, a ja sam još spavala. Polako 

sam se počela buditi, ali - još nisam ni oči 
otvorila - kad sam na radiju čula prekrasni, 

nježni glas. Taj mi je divni glas govorio ono o čemu sam 
i sama već dugo vremena razmišljala: o Bogu, o ovome 
svijetu koji više nije onako lijep kao što je nekad bio. 

Snažno sam molila Boga da me uputi u ono što bih 
trebala raditi za njega i kako bih mu mogla služiti. 

Kad sam čula riječi na radiju, osjećala sam kao da net-
ko čita sve moje osjećaje! 

Naravno da je naš dragi nebeski Otac znao o čemu 
razmišljam i nakon mnogo molitava, On mi se javio 
preko Mladena Jovanovića u emisiji Radosna vijest. Za 
mene je to bila najradosnija vijest koju sam ikad čula! 
Osjećala sam se tako prekrasno, bila sam dirnuta do 
dna duše. 

Više nisam mogla biti mirna i sada sam htjela znati 
više. Javila sam se pismom u Kristovu Crkvu i dobila 
odgovor od - sada mojeg brata u Kristu - Mladena Do-
minića. Otad odlazim u tu svoju crkvicu koju ne bih mi-
jenjala ni za jednu drugu. 

To je bilo moje buđenje, ali ne samo od sna, nego pra-
vo buđenje za život nakon života. 

Zahvalna sam dragom Bogu Ocu, Njegovom Sinu i 
Duhu Svetome, što su me pozvali k sebi, što sam bila 

Najljepše buđenje u mome životu

ekonomiji što je potom dovelo do postupnog ukidanja 
feudalizma i nastajanja kapitalizma. Jedan od uzroka 
tog poleta u znanosti, ekonomiji i kulturi bilo je opi-
smenjavanje kojem su reformatori poklanjali iznimnu 
pozornost. 

Reformacija je uzela velikog maha i u hrvatskim kra-
jevima tako da je više od 30  % ondašnjih župa bilo 
protestantsko. Hrvati su imali svoj prijevod Novoga 
zavjeta već 1562. godine. Na svečanosti je bio pročitan 
proslov Ivanova evanđelja iz te godine. Nazočni su bili 
zadivljeni razumljivošću hrvatskog jezika kojim se go-
vorilo u 16. stoljeću. Tiskali su i druge knjige od kojih 

je najznačajnija početnica Tabla za dicu koja je služila 
opismenjavanju, u ono vrijeme jako zapuštenoga hr-
vatskog naroda. 

Nažalost, u našem se društvu premalo zna o reforma-
ciji u Hrvata, premalo se o tome govori, nedovoljno se 
uči u školi. Naši susjedi Slovenci proglasili su Dan refor-
macije, 31. listopada, državnim praznikom jer je njihov 
reformator Primož Trubar preveo Novi zavjet na slo-
venski jezik 1582. godine te ga smatraju iznimno bitnim 
za povijest, kulturu i pismenost slovenskog naroda. 

Prop. Mladen Dominić

dostojna toga da me Gospodin Bog pozove k sebi. 
Želja mi je da i drugi to dožive jer je taj život jedini 

pravi život.
Ružica Lukačević
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Jedne noći neki je čovjek usnuo san. Sanjao je da 
šeće po pješčanoj obali mora zajedno s Gospo-
dinom.

Na mračnom su nebu zasjali prizori iz njegova 
života. Sa svakim je prizorom opazio dva reda stopa u 
pijesku: jedan red koji je pripadao njemu i drugi koji je 
pripadao Gospodinu. 

Kad je zadnji prizor njegova života nestao s mračnog 
neba, okrenuo se i pogledao stope u pijesku. Primijetio 
je da se mnogo puta tijekom njegova života pojavljuje 
samo jedan red stopa u pijesku. Jednako je tako primi-
jetio da se to događa u najtežim i najtužnijim trenucima 
u njegovu životu.

To ga je jako uznemirilo i odmah je upitao Gospodi-
na: „Gospodine, ti si mi obećao da kad jednom odlu-
čim tebe slijediti, da ćeš biti uz mene cijelo vrijeme, ali 
sada sam primijetio da se tijekom najtežih razdoblja u 
mome životu pojavljuje samo jedan red stopa u pije-
sku. Ne shvaćam zašto si me napuštao kada si mi bio 
najpotrebniji.“

Nato mu je Gospodin odgovorio: „Sine moj, moje pre-
dragocjeno dijete, ja te volim i ne bih te nikad napustio. 
U trenucima kada ti je bilo najteže, kad vidiš samo je-
dan red stopa u pijesku, tada sam te ja nosio.“

Autor nepoznat 

Stope u pijesku
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BOG MOŽE...
Kad se osjećaš nevoljen, nevrijedan i nečist, kada 
misliš da te nitko ne može iscijeliti,
Sjeti se, prijatelju...
BOG može.

Kad pomisliš da nitko ne može oprostiti sav tvoj 
grijeh i sramotu,
Sjeti se, prijatelju...
BOG može.

Kad pomisliš da je sve sakriveno i da nitko ne može 
vidjeti nutrinu tvoga srca,
Sjeti se, prijatelju...
BOG može.

I kada dođeš do dna i pomisliš da te nitko ne može 
čuti,
Sjeti se, moj dragi prijatelju...
BOG može.

I kada misliš da nitko ne može voljeti onu „pravu 
osobu“ koja se nalazi duboko u tvojoj duši...
Sjeti se, moj dragi prijatelju...
BOG može.

Autor nepoznat
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Dječji vrtić Zvono u rujnu je treću godinu za-
redom otvorio svoja vrata mališanima. Mo-
ramo priznati da smo neizmjerno ponosni 
i zahvalni na svemu što smo u proteklom 

razdoblju uspjeli ostvariti Božjom providnošću. Od 
skromnih početaka s nekoliko djece i dvoje zaposle-
nika u 2013. godini uloženo je mnogo ljubavi, znanja i 
truda da bi se etablirali kao omiljena privatna ustanova 
za predškolski odgoj i obrazovanje u Zaprešiću koja da-
nas broji 37-ero upisane djece, petero stalnih zaposle-
nika, petero vanjskih suradnika i nekolicinu volontera 
iz Kristove Crkve. Bogu neka je sva slava i hvala! 

Naravno, takav formalni napredak ne bi bio moguć 
da ga ne prati podjednako ohrabrujući rast i razvoj naše 
dječice te zadovoljstvo i odlična suradnja s roditeljima. 
Iako još ne provodimo vjerski program, u svakodnev-
nom radu s djecom i susretima s njihovim obiteljima 
pokušavamo iskazivati temeljne kršćanske vrijedno-
sti poput ljubavi, opraštanja, strpljivosti, poslušnosti, 
suosjećanja, tolerancije, dijeljenja i ostalih prekrasnih 
vrlina koje apostol Pavao naziva plodovima Duha.

Sudjelovanje četvero 
‘Zvončića’ s obiteljima na 
kršćanskom kampu Činta

Posebno smo oduševljeni što su dvije mlade obitelji, 
čija djeca pohađaju naš Vrtić, sudjelovale na kršćan-
skom kampu Činta! Obitelji Katanica i Kralj povele su 
još jednu djevojčicu iz Vrtića na kampiranje gdje su uži-
vali u tjednu ispunjenom morskim radostima i prekra-
snim vremenom, ali što je još važnije, kvalitetno prove-
denom odmoru u poticajnom kršćanskom okruženju. 

Kristova Crkva Zaprešić
Početak nove pedagoške godine 
u Dječjem vrtiću Zvono
Pokušavamo iskazivati temeljne kršćanske vrijednosti poput ljubavi, 
opraštanja, strpljivosti, poslušnosti, suosjećanja, tolerancije, dijeljenja 
i ostalih prekrasnih vrlina koje apostol Pavao naziva plodovima Duha
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Let’s Start Talking – 
Burl & Diann Proctor

Poput stotina misijskih volontera iz SAD-a i Europe 
koji su tijekom proteklih dvadesetak godina posjetili 
našu zajednicu i služili na razne načine, tako smo i ove 
jeseni bili blagoslovljeni dolaskom američkoga bračnog 
para u sklopu programa Let’s Start Talking (konverzaci-
je na engleskom jeziku uz pomoć Biblije). Burl i Diann 
Proctor, umirovljenici iz Teksasa s bogatim iskustvom 

koje uključuje desetak godina boravka u Njemačkoj, 
proveli su gotovo mjesec dana u Kršćanskom obitelj-
skom centru u Zaprešiću. Vrlo simpatičan, zabavan i 
mudar bračni par tijekom kratkog boravka u Zaprešiću 
uspostavio je zanimljiva poznanstva s dvadesetak po-
laznika kroz čitanje Biblije i razgovaranje o povezanim 
temama na engleskom. Uistinu, LST i slični programi 
oduvijek su bili izvrstan kanal za stvaranje novih konta-
kata te nadasve koristan i učinkovit alat za promicanje 
Božje Riječi. 

Daniel i Daniela Tešić – 
Vjenčanje i selidba u SAD

Iako smo se teška srca i su-
znih očiju morali pomiriti s od-
laskom Daniela Tešića, člana 
naše zajednice i nezamjenjiva 
radnika u Vrtiću, radujemo se 
zbog vjenčanja s Danijelom i 
novog života u Americi – ČE-
STITAMO MLADENCI! Mladi 
bračni par trenutačno živi u dr-
žavi Oklahoma, točnije Weat-
herfordu koji je rodni grad Ruth Tešić, gdje Daniel radi 
dok se prilagođavaju na američki stil života i iščekuju is-
hođenje dozvole za trajni boravak za Danielu. Molimo 
našega Svevišnjeg Gospodina za blagoslov ovih mladih 
ljudi te da ih prati u njihovim nastojanjima.

Ivan na misijskom 
putovanju u SAD-u

Ivan je krajem rujna otputovao u SAD na već tradi-
cionalnu godišnju turneju prilikom koje će posjetiti 
mnogobrojne zajednice i pojedince koji su uključeni u 
misiju širenja Radosne vijesti u Zaprešiću i Hrvatskoj. 
Ivan je imao priliku sudjelovati na nekoliko kršćanskih 
konferencija te provesti neko vrijeme s obitelji i prija-
teljima. Ivan se preporučuje u molitvi i prosljeđuje po-
zdrave braće i sestara iz SAD-a, a vraća se u Hrvatsku 
sredinom prosinca, baš na vrijeme kako bi uživao u bo-
žićnoj priredbi Vrtića i ostalom blagdanskom veselju. 



Draga djeco ako nam pošaljete točan odgovor dobiti ćete ilustrirani Novi zavjet! 
Obiteljski list, (Kristova Crkva, Varaždin), Vilka Novaka 48f, 42000 Varaždin

Priča za djecu
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CRIKVENICA 2016 
LIFE CENTAR

21. ožujka do 25. ožujka 2016.

Dodatne informacije i prijave na 01/2323-327
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